
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - WINCHESTER 70 .860" REAR EXT.
FRONT 1" LOW SCOPE MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: WINCHESTER 70 .860" REAR EXT. FRONT 1" LOW SCOPE MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000065
Mfr. No.: 93X702
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: 0.40''
Make: Winchester
Model: 70
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 188mm
UPC: 876430001463

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY WINCHESTER 70

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70. Dieser
Montagesatz wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Basis für Ihr Zielfernrohr zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Montagesatzes, um sicherzustellen, dass keine Beschädigungen
oder Abnutzungen vorliegen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie das Zielfernrohr verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbar beschädigt ist oder wenn Teile fehlen.
Achten Sie darauf, dass der Montagesatz auf dem Gewehr korrekt ausgerichtet ist, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Verwenden Sie beim Anziehen der TORXSchrauben das empfohlene Drehmoment, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und extremen Temperaturen, um die Lebensdauer des Produkts zu
verlängern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist.
Reinigen Sie die Oberfläche des Empfängers, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Installation:

Positionieren Sie die Basis des Montagesatzes auf dem Empfänger des Gewehrs.
Verwenden Sie die TORXSchrauben, um die Basis sicher zu befestigen. Ziehen Sie die Schrauben
gleichmäßig an, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und stellen Sie sicher, dass es korrekt ausgerichtet ist.
Befestigen Sie die Ringdeckel mit den TORXSchrauben und ziehen Sie sie fest, um ein Verrutschen
des Zielfernrohrs zu verhindern.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist.
Nehmen Sie nach jedem Schießen eine Sichtkontrolle vor, um sicherzustellen, dass sich das
Zielfernrohr nicht verschoben hat.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Achten Sie darauf, alle Teile des Montagesatzes umweltgerecht zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Dies gewährleistet, dass Sie die bestmögliche Unterstützung erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich immer an die besten Praktiken und gesetzlichen Vorschriften, um Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT WINCHESTER 70
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT WINCHESTER 70. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a reliable and lightweight mounting solution for your scope. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for both the scope and the firearm.
Store the scope mount in a dry, cool place away from direct sunlight.
Inspect the scope mount regularly for signs of wear or damage.
Avoid using the scope mount if it shows any signs of damage or if the screws are loose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for scopes as specified by the manufacturer.
Ensure that all screws are tightened to the recommended torque specifications to prevent slippage.
Be aware of your surroundings when using the firearm with the mounted scope.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove any existing scope mounts or accessories from the firearm.
Align the scope mount with the mounting holes on the receiver of the firearm.
Secure the mount using the provided TORX screws. Tighten each screw gradually and evenly to
ensure a proper fit.
Check that the mount is securely attached and does not move when pressure is applied.

Scope Attachment:

Carefully place the scope into the rings of the mount.
Adjust the position of the scope for optimal eye relief and alignment.
Tighten the ring caps using the TORX screws, ensuring the scope is held securely in place.

Final Checks:

Doublecheck all screws and fittings to ensure everything is secure.
Perform a visual inspection of the scope mount and scope for any signs of misalignment or damage.

Usage:

When using the firearm, maintain a proper shooting stance and aim carefully.
Regularly check the mount and scope for stability during use.

Disposal Instructions



Do not dispose of the product in household waste.
Follow local regulations for the disposal of aluminum and other materials.
Consider recycling the product if possible, as it is made from 7000 series aluminum.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT WINCHESTER 70,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your LIGHT WEIGHT
SCOPE MOUNT WINCHESTER 70. Always prioritize safety and adhere to best practices while using your firearms
and accessories. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance Ligero Talley Winchester 70

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Alcance Ligero Talley para Winchester 70. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un montaje seguro y confiable para su visor. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar su seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
No utilices el producto si observas alguna anomalía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Este montaje está diseñado para ser utilizado exclusivamente con visores de 1" de diámetro.
Asegúrate de que tu visor sea compatible.
Instalación: Asegúrate de que el montaje esté firmemente asegurado en el receptor. Un montaje suelto
puede causar que el visor se deslice o se mueva, lo que puede resultar en un mal funcionamiento.
Revisión de Tornillos: Verifica que los tornillos TORX estén bien apretados antes de cada uso. Un tornillo
flojo puede comprometer la seguridad del montaje.
Condiciones de Uso: Evita el uso del montaje en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas extremadamente altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador TORX.
Colocación: Coloca el montaje sobre el receptor de tu rifle Winchester 70, alineando los orificios de los
tornillos.
Ajuste: Inserta los tornillos TORX en los orificios y apriétalos firmemente, asegurándote de que el montaje
esté nivelado.
Verificación: Una vez instalado, verifica que el montaje esté seguro y no se mueva.

Uso

Montaje del Visor: Coloca el visor en el montaje y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Ajuste del Visor: Usa los tornillos de la tapa del anillo para asegurar el visor en su lugar, apretándolos de
manera uniforme.
Prueba de Seguridad: Antes de salir al campo, realiza una prueba de seguridad para asegurarte de que el
visor esté montado de manera segura y no se desplace.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Reciclaje: Consulta las normas locales sobre el reciclaje de productos de aluminio y otros materiales.
Desecho Seguro: Si el producto está dañado o no se puede reciclar, asegúrate de desecharlo de manera
segura para evitar riesgos para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso de este producto, por favor contacta a tu distribuidor o fabricante
local. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un uso
seguro y efectivo de tu Montaje de Alcance Ligero Talley Winchester 70.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Lunette LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY
WINCHESTER 70

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70. Ce produit
a été conçu pour offrir une installation solide et légère pour vos lunettes de tir. Afin d'assurer une utilisation
sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez d'utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Tenez ce produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement le montage pour vous assurer qu'il est bien fixé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification du Matériel: Avant chaque utilisation, inspectez le montage pour des signes d'usure ou de
dommages.
Installation: Ne forcez pas les vis lors de l'installation. Utilisez les outils appropriés pour éviter d'endommager
le produit.
Utilisation de Lunettes: Assurezvous que la lunette est correctement fixée et qu'elle ne risque pas de glisser
ou de se déplacer.
Conditions Environnementales: Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient
compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Transport: Lorsque vous transportez votre arme équipée de ce montage, assurezvous qu'elle est déchargée
et sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation:

Localisez les trous de montage sur votre récepteur Winchester 70.
Placez le montage sur le récepteur en alignant les trous.
Insérez les vis TORX dans les trous et serrezles doucement pour éviter d'endommager le matériel.
Vérifiez que le montage est bien fixé en essayant de le déplacer manuellement.

Fixation de la Lunette:

Placez votre lunette sur le montage.
Utilisez les capuchons d'anneau pour sécuriser la lunette en place.
Serrez les vis de manière uniforme pour assurer une pression égale sur la lunette.

Vérification Finale:

Une fois le montage et la lunette installés, vérifiez à nouveau que tout est bien fixé avant d'utiliser votre
arme.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Rapportez le produit dans un centre de recyclage approprié ou suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, assurezvous qu'il est hors d'état de fonctionner avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un représentant local.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez ce produit de manière
responsable et en toute sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Montaggio di
Scopi Leggeri Talley Winchester 70

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio di Scopi Leggeri Talley per Winchester 70. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per verificare segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Rischio di caduta dell'ottica se il montaggio non è installato correttamente.
Possibilità di lesioni se il prodotto viene utilizzato in modo improprio.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Segui attentamente le istruzioni di installazione.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche non compatibili.

Avvertenze per Gruppi Specifici:

Non utilizzare il prodotto senza la supervisione di un adulto se destinato a minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: cacciaviti TORX e chiavi.
Verifica che il tuo fucile Winchester 70 sia compatibile con il montaggio.

Installazione:

Rimuovi eventuali ottiche esistenti dal fucile.
Posiziona il montaggio sulla parte superiore del ricevitore.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Inserisci le viti TORX e serra con attenzione, assicurandoti che siano ben fissate.

Uso:

Monta l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Controlla che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano movimenti.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Montaggio di Scopi Leggeri Talley
per Winchester 70. Ricorda sempre di prestare attenzione alla sicurezza e di segnalare eventuali problemi. Grazie
per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety Talley
Winchester 70

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety Talley Winchester 70. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego montażu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, co może prowadzić do uszkodzenia montażu.
Przed montażem lunety upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Nie stosuj montażu do lunet o średnicy innej niż 1", chyba że podano inaczej.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze narzędzi używanych do instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia: klucz TORX, śrubokręt.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażu są dostępne i w dobrym stanie.

Montaż:

Umieść montaż na odbiorniku, upewniając się, że otwory są zgodne z rozstawem .860".
Użyj śrub TORX do przykręcenia montażu do odbiornika. Dokręć je równomiernie, aby uniknąć
odkształceń.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.

Instalacja lunety:

Umieść lunetę w pierścieniu montażu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Dokręć śruby pierścienia, aby zabezpieczyć lunetę, ale unikaj nadmiernego dokręcania.
Sprawdź, czy luneta jest prawidłowo wyregulowana i stabilna.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj, czy montaż i luneta są w dobrym stanie.
W przypadku jakichkolwiek problemów zgłoś się do specjalisty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



Prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem lub producentem w celu uzyskania dodatkowych informacji
dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a prawidłowe
korzystanie z produktu zapewni satysfakcję i bezpieczeństwo podczas jego użytkowania.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
kiinnitysratkaisu kiikareille useisiin eri aseisiin, erityisesti Winchester 70:lle. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden kunto ja varmista, että ne eivät ole vaurioituneet.
Käytä ainoastaan suositeltuja kiikareita, jotka on merkitty yhteensopiviksi.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai rikki.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita heti mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tilanteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Asenna kiinnitysrenkaat vain kuiva ja puhdas työympäristössä.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata kiinnitysrenkaita itse.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennustyön aikana.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ja ei ole ladattu.

Asennus

Kiinnitä renkaat suoraan aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että renkaan alaosa on samaa kappaletta jalustan kanssa.
Kiristä kaikki ruuvit tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä.

Käyttö

Kun kiinnitysrenkaat on asennettu, tarkista niiden vakaus ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiikareita, joiden halkaisija on 1" tai 30mm (tarvittaessa).
Säädä korkeutta tarpeen mukaan, valitsemalla haluamasi korkeus (Low, Med, High, XHigh).

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.

Kiitos, että valitsit TALLEY kiinnitysrenkaat. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY WINCHESTER 70

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70. Detta montage är utformat för att
ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd bara produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att montaget är korrekt installerat innan du använder det.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar under användning.
Använd endast rekommenderade kikarsikten med en diameter av 1".
Undvik att använda montaget om det har skador eller tecken på slitage.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av montaget för att skydda ögonen.

Installations och bruksanvisningar

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive TORXskruvmejsel.
Kontrollera att alla delar är kompletta och oskadade.

Installation:

Placera montaget på mottagaren och se till att det passar korrekt.
Använd de medföljande TORXskruvarna för att fästa montaget. Skruva in dem jämnt för att säkerställa
stabilitet.
Kontrollera att montaget är ordentligt fastsatt innan du monterar kikarsiktet.

Användning:

Montera kikarsiktet i montaget och dra åt skruvarna ordentligt.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att allt är korrekt installerat.
Justera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt sikte.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive aluminium och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till att
alltid ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70. Tento produkt
byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si zkontrolujte, zda montáž není poškozená nebo opotřebovaná.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži se ujistěte, že jsou všechny šrouby řádně utažené, aby se předešlo uvolnění montáže během
používání.
Nepoužívejte montáž s optikou, která není kompatibilní s průměrem 1".
Při manipulaci s montáží používejte ochranné brýle, zejména při instalaci na zbraň.
Pokud se montáž poškodí, okamžitě ji přestaňte používat a nechte ji zkontrolovat odborníkem.
Při používání zbraně s montáží dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a suchá.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na příslušný přijímač zbraně.
Pomocí TORX šroubů zajistěte montáž na místě. Ujistěte se, že jsou šrouby utažené, ale ne příliš, aby
nedošlo k poškození materiálu.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně na svém místě a zda se nehýbe.

Použití montáže:

Po instalaci montáže nainstalujte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž bezpečně upevněna a zda optika není poškozená.
Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných situací se obraťte na místní
úřady nebo odborníky v oblasti zbraní.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY WINCHESTER 70. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


